
Школьная жизнь зверомальчиков, осенняя жизнь учителей

Меня зовут... ой, то есть, я хотел сказать: «Разрешите представиться, Сил».

Я зверолюд из деревни Большого древа.

Вместе с такими же зверолюдами деревни Большого древа Голом и Броном, я поступил в
аристократическую школу Гулгалда.

Много чего произошло, и теперь мы в ней учителя.

Подробности не так уж важны.

***

Предметом наших занятий является быт.

Мы учим не всех, а только тех, кто сам выбирает наши занятия.

Строительство, земледелие, охота, рыбалка, готовка.

Только вот, троих нас недостаточно, и поэтому мы попросили помощи учащихся с
подходящими знаниями.

— Позвольте продемонстрировать силу моего дома.

Перевод: моя семья управляет небольшой деревней, так что я немного смыслю в
строительстве.

— Запах почвы, не так уж плохо.

Перевод: Могу я заняться полем?

— Предлагаете мне носиться по полям и горам?

Перевод: С охотой положитесь на меня.

— Не разговаривайте со мной, грубияны... впрочем, должна признать, в этой удочке есть своя
красота.



Перевод: Я еще неопытна... но если нужна помощь с рыбалкой...

— Что за вздор. Если и дальше будете мне докучать, я вам помогу замолчать.

Перевод: У нас дома не было служанок, так что мне приходилось готовить самому.

Несмотря на то, что это школа для аристократов, мы нашли больше помощников, чем думали.

Оказывается, не всё дворяне живут в достатке.

Некоторые ведут ту же жизнь, что и их подданные.

Так что они, наверное, смыслят в быте даже больше нашего.

Какие надёжные.

Надёжные, но... вы хоть другие занятия посещаете?

Такое чувство, что вы здесь всё время проводите.

Говорите, вам здесь уютно... но не рассердятся ли на вас, если не будете как следует изучать
светский этикет?

***

Наш класс расположен не в школьном здании.

Это не из-за того, что к нам относятся с пренебрежением, мы просто им не пользуемся.

Мы арендовали участок рядом с нашим домом и проводим занятия там.

Ну, в основном тут можно увидеть, как мы строим дом, занимаемся земледелием и готовим.

То, что часто можно увидеть в деревне.

Прошло всего несколько месяцев, а уже скучаешь по этому.

Кстати говоря, дядя Бизель возьмёт нас в деревню на турнир боевых искусств.



Жду не дождусь.

***

Мы привыкли вести занятия, но возникла пара проблем.

Во-первых, дождь.

Во время него мы проводим занятия в доме, который строим, но тут мало, чему можно научить.

Так что во время дождя все занятия, за исключением готовки, отменяются.

Я лично пытаюсь подрожать главе деревни и занимаюсь изготовлением всяких мелких вещей...
но мне еще далеко до того уровня, чтобы показывать их другим.

***

Во-вторых, клубная деятельность.

Наша деятельность сначала стала клубной, а сейчас и вовсе превратилась в занятия.

Однако сама клубная деятельность никуда не делась.

— Некоторые птицы выбирают остаться в клетке.

Перевод: Занятия ведь не проводятся ко времени ужина? Пожалуйста, оставьте клубную
деятельность, чтобы было что поесть вечером.

Такова причина, почему клубная деятельность никуда не делась.

Можно подумать, что такого, пусть остаётся, но проблема в количестве посещающих её.

Вместе с нами тремя, количество посещающих занятия равняется сорока.

Для клубной деятельности приходит шестьдесят учащихся.

После занятий народа куда больше.

И это еще сейчас стало лучше, так как ситуацию с едой в общежитии улучшилась.



В какой-то момент к нам для клубной деятельности приходило почти две сотни учащихся.

Пусть ситуация немного наладилась, большинство посещающих занятий остаётся и для
клубной деятельности, так что к вечеру у нас около ста человек.

— Ну разве цветы вечером тоже не выглядят прекрасно?

Перевод: У вас каждый вечер словно пир, но денег-то хватает?

Такие вот опасения возникают у некоторых, глядя на нашу ситуацию.

***

И последняя проблема, деньги.

Хоть я и назвал это проблемой, наши средства в порядке.

У нас еще остались деньги главы деревни, и мы связались с дядей Майклом из компании
Горон.

Не так выразился. Мы вовсе не получаем от дяди Майкла денег на карманные расходы, а
просто продаём его компании Горон материалы, которые остаются после охоты на монстров и
магических зверей в северном лесу школы.

Свои деньги это приносит.

Подойдут и другие торговые компании, но дядя Галф говорил иметь дело только с
проверенными торговцами, такими как компания Горон.

Раз так, то с продажей товаров компании Горон проблем быть не должно.

И всё же, кто бы мог подумать, что компания Горон настолько большая.

Вот это удивили.

Также чувствую себя виноватым перед директором.

В следующий раз испечем ей торт.



Угу, может она перестанет каждый раз с жалобами вспоминать этот случай.

***

Вернёмся к проблеме с деньгами – проще говоря, их учет.

Ладно бы если были только имевшиеся у нас деньги и доходы с продаж материалов, но
поскольку мы учителя, приходится еще считать зарплаты, расходы на занятия, пожертвования
учащихся и чаевые от торговцев из столицы.

Особенно трудно с расходами на занятия, так как за эти деньги идёт строгая отчетность.

Мне жаль Брона, которому в одиночку приходится этим заниматься.

И хватит заигрывать с сестрицей со стойки регистрации.

Завидно же.

Э?

Я тоже так могу?

Могу, но... когда я с этими тремя, то чувствую себя жертвой хищниц, которую загнали в угол...
это немного пугает.

Да, о заигрываниях не может быть и речи.

В этом плане тебе повезло, Брон.

Гол, похоже, тоже ладит с леди Эндели. 

...

Когда вернёмся в деревню, посоветуюсь с главой деревни на этот счет.

***

Итак.



Проблемы есть, но не такие, чтобы нужно было хвататься за голову.

Мы как-то справляемся.

С доходами и расходами тоже проблем нет, и всё идёт гладко.

Но кое-что меня всё-таки... беспокоит.

Перед тем как мы отправились в школу, глава деревни сказал нам поучиться жизни в большом
городе, но разве не странно, что учим тут мы? 

Наверное, упомянутая главой деревни жизнь в большом городе – это что-то другое, а не то,
чему мы учим.

Впрочем, чего сейчас об этом думать.

Будь что будет.

Сегодня тоже нужно будет стараться.

***

— Что ж, приступим к сегодняшним занятиям.

По моей команде учащиеся взяли в руки оружие.

Не инструменты для охоты и рыбалки, а настоящее оружие.

Это тоже часть занятий.

Забыл упомянуть, но в последнее время мы еще и обучаем бою.

Считается ли бой бытом?

Этот вопрос не так уж важен.

Директор дала своё разрешение, да и желающие есть.

Так что и думать по этому поводу нет особого смысла.



Но, я-таки, пытался сопротивляться.

— Всё-таки, разве это не похоже на то, как птица в бурю пытается лететь против ветра?

Перевод: Мы ведь не настолько сильны, чтобы обучать других?

Директор лишь посмеялась, сказала не волноваться по этому поводу и просто учить.

Ну ладно.

Если хотят учиться, мы научим.

Будем стараться.

Только вот, хотелось бы, чтобы на занятиях присутствовали лишь учащиеся школы.

Военные, это, как-то, немного перебор.

Дядя Глатс, не отлынивайте.
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